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	Dienstag, 24. September 2019, 08:15-13:00
	
	Woche: 3

	CE
	Mardi, 24 septembre 2019, 08:15-13:00
	
	semaine : 3

	CS
	Martedì, 24 settembre 2019, 08:15-13:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	19.039
	s
	DE
FR
IT
	Beschaffung neuer Kampfflugzeuge. Bundesbeschluss
Acquisition de nouveaux avions de combat. Arrêté fédéral
Acquisto di nuovi aerei da combattimento. Decreto federale
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Dittli
	

	
	19.3704
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Hegglin Peter. Offsets bei Rüstungsgeschäften
Ip. Hegglin Peter. Affaires compensatoires dans le domaine de l'armement
Ip. Hegglin Peter. Offset nel caso di affari in materia d'armamento
	
	
	
	VBS
DDPS
DDPS
	
	

	
	19.022
	n
	DE
FR
IT
	Armeebotschaft 2019
Message sur l’armée 2019
Messaggio sull’esercito 2019
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Dittli
	2

	
	19.040
	n
	DE
FR
IT
	Umsetzung der Weiterentwicklung der Armee. Bericht gemäss Art. 149b Abs. 1 des Militärgesetzes
Mise en oeuvre du développement de l'armée. Rapport selon la loi militaire, art. 149b, al. 1
Attuazione dell’ulteriore sviluppo dell’esercito. Rapporto giusta l’articolo 149b capoverso 1 della legge militare
	
	
	SiK
CPS
CPS
	VBS
DDPS
DDPS
	Kuprecht
	

	
	16.3830
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Page). Anerkennung und Berufsbildung für Personen, die sich um Betagte und Menschen mit Behinderungen kümmern
Mo. Conseil national (Page). Reconnaissance et formation professionnelle pour les personnes s'occupant de personnes âgées et/ou handicapées
Mo. Consiglio nazionale (Page). Riconoscimento e formazione professionale delle persone che si prendono cura di anziani o disabili
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Français
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Noser
	

	
	18.3834
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Eymann). Frühe Sprachförderung vor dem Kindergarteneintritt als Voraussetzung für einen Sek-II-Abschluss und als Integrationsmassnahme
Mo. Conseil national (Eymann). Soutien linguistique précoce, avant l’école enfantine, pour faciliter l'intégration et l'obtention d'un certificat du secondaire II
Mo. Consiglio nazionale (Eymann). Promozione linguistica prima dell'inizio della scuola dell'infanzia come condizione per i titoli di livello secondario e misura per l'integrazione
	
	
	
	
	
	

	
	19.303
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Thurgau. Integrationskosten
Iv.ct. Thurgovie. Coûts d'intégration
Iv.ct. Turgovia. Costi d'integrazione
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	WBF
DEFR
DEFR
	Eder
	

	
	19.3009
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (WBK-NR). Impulsprogramm zur Verbreitung innovativer Digitalisierungsprojekte im Bildungsbereich
Mo. Conseil national (CSEC-CN). Programme d'impulsion visant à diffuser des projets de numérisation innovants dans le domaine de la formation
Mo. Consiglio nazionale (CSEC-CN). Programma d'incentivazione per la diffusione di progetti di digitalizzazione innovativi nel settore della formazione
	
	
	
	
	
	

	
	19.3010
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (WBK-NR). Lancierung eines Digitalisierungs-Impulsprogramms für eidgenössische und kantonale Universitäten, Fachhochschulen, Berufsbildung und Weiterbildung
Mo. Conseil national (CSEC-CN). Lancement d'un programme visant à donner un élan à la numérisation dans les universités fédérales et cantonales, dans les hautes écoles spécialisées et dans les domaines de la formation professionnelle et de la formation continue
Mo. Consiglio nazionale (CSEC-CN). Lancio di un programma per incentivare la digitalizzazione nelle università federali e cantonali, nelle scuole universitarie professionali e nel settore della formazione professionale e della formazione continua
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WAK
CER
CET
	Parl, WBF
Parl, DEFR
Parl, DEFR
	Baumann
	

	
	19.3952
	s
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-SR. Verlässlichkeit des Standardvertrags der Branchenorganisation Milch
Mo. CER-CE. Améliorer les termes du contrat-type de l'Interprofession du lait
Mo. CET-CS. Attendibilità del contratto standard dell'Interprofessione Latte
	
	
	
	
	
	

	
	16.309
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Jura. Milchkrise und Milchmengensteuerung
Iv.ct. Jura. Crise laitière et gestion des volumes
Iv.ct. Giura. Crisi lattiera e gestione dei volumi
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	17.301
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Freiburg. Mengensteuerung der Milchproduktion
Iv.ct. Fribourg. Gestion des volumes de production laitière
Iv.ct. Friburgo. Gestione dei quantitativi di latte prodotto
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	
	17.310
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Genf. Allgemeinverbindliche Regelung der Milchmengen- und der Milchpreissteuerung
Iv.ct. Genève. La gestion des volumes et le prix du lait doivent être réorganisés et redéfinis avec force obligatoire
Iv.ct. Ginevra. Riorganizzazione e ridefinizione della gestione dei volumi e del prezzo del latte con effetti vincolanti
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	
	
	
	

	


	
